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Những thay đổi Luật Bầu cử của 
Virginia năm 2020 
Sắc luật sau đây đã được thông qua trong Phiên họp Quốc hội Virginia năm 2020, được 
Thống đốc ký và sẽ có hiệu lực vào ngày 1 tháng 7 năm 2020 (trừ khi có ghi chú khác). 
Sắc luật này có thể ảnh hưởng đến hoạt động của các văn phòng ghi danh tổng quát, 
thành viên hội đồng bầu cử, cử tri, ứng cử viên, Sở Bầu cử (ELECT) và tất cả những người 
thuộc cộng đồng bầu cử. 

Bản tóm tắt được Ban Chính sách của ELECT chuẩn bị. Đây chỉ là bản tóm tắt cung cấp 
những điểm nổi bật của sắc luật và không nhằm mục đích liệt kê đầy đủ những thay đổi 
trong mỗi luật. Thông tin đầy đủ về các luật này có sẵn trên Hệ thống Thông tin Lập 
pháp (http://lis.virginia.gov). 
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Bỏ phiếu Khiếm diện 
HB 1 và SB 111 – Bỏ phiếu khiếm diện; không cần lý do. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Các luật này giống nhau và loại bỏ tất cả các lý do trước đây cử tri cần có để đủ điều kiện bỏ 
phiếu bằng lá phiếu khiếm diện. Điều này cho phép bất kỳ cử tri đủ điều kiện nào có thể bỏ phiếu 
trực tiếp hoặc qua thư tối đa 45 ngày trước cuộc bầu cử. Luật đưa ra một ngoại lệ đối với các 
cuộc bầu cử đặc biệt khi thời gian không cho phép bỏ phiếu khiếm diện trước 45 ngày. Ngôn từ 
duy trì yêu cầu (được thông qua vào năm 2019) việc bỏ phiếu khiếm diện trực tiếp hoặc “bỏ 
phiếu sớm” phải có sẵn vào hai ngày Thứ Bảy cuối cùng trước cuộc bầu cử trong tất cả các cuộc 
bầu cử. 

HB 207 – Bỏ phiếu khiếm diện; không cần lý do, danh sách cử tri khiếm diện 
thường xuyên. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2021 

Xin lưu ý ngày có hiệu lực của luật này. Luật giống như HB 240, nhưng phải đến ngày 1 tháng 7 
năm 2021 mới có hiệu lực. Luật này thay đổi “danh sách khiếm diện hàng năm” thành danh sách 
khiếm diện thường xuyên. Cử tri có thể ghi danh để được thêm vào danh sách thường xuyên và 
nhận phiếu bầu khiếm diện cho tất cả các cuộc bầu cử mà họ đủ điều kiện tham gia. Cử tri vẫn 
có tên trong danh sách thường xuyên và chỉ có thể bị xóa vì những lý do sau: 

• cử tri gửi văn bản yêu cầu xóa tên, 
• đăng ký của họ bị hủy hoặc đưa sang trạng thái không hoạt động, 
• phiếu được gửi đến họ và bị trả lại vì không thể phát, hoặc 
• cử tri chuyển đến địa chỉ mới ở một địa phương khác. 

 
HB 220 – Bỏ phiếu khiếm diện; bưu cước trả trước trên phong bì gởi trả. 
Ngày có hiệu lực: Luật chỉ có hiệu lực nếu được thông qua một lần nữa trong phiên họp Quốc hội 
Virginia năm 2021. 

Nếu luật này được thông qua một lần nữa trong phiên họp Quốc hội Virginia năm 2021, luật sẽ 
yêu cầu phong bì cung cấp cho cử tri khiếm diện để gửi trả lá phiếu khiếm diện của họ phải có cả 
bưu phí trả trước. Địa phương sẽ chịu trách nhiệm cho chi phí này. 

HB 238 and SB 455 – Bỏ phiếu khiếm diện; hạn chót gởi trả phiếu khiếm diện. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này thay đổi hạn chót để cử tri gửi lại lá phiếu khiếm diện qua đường bưu điện hoặc dịch vụ 
chuyển phát thương mại. Miễn là dấu bưu điện hoặc dấu hiệu khác về việc gửi thư hoặc gửi lá 
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phiếu qua dịch vụ chuyển phát thương mại cho thấy rằng lá phiếu đã được gửi trước Ngày bầu 
cử, lá phiếu vẫn sẽ được kiểm đếm nếu Văn phòng Ghi danh Tổng quát nhận được trước buổi 
trưa ngày thứ ba sau cuộc bầu cử (cùng hạn chót như ID tạm thời). 

HB 239 – Bỏ phiếu khiếm diện; kéo dài hạn chót xin bỏ phiếu khiếm diện thay vì 
trực tiếp. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này thay đổi hạn chót để cử tri yêu cầu bỏ phiếu bằng lá phiếu khiếm diện được gửi qua 
đường bưu điện từ 7 ngày thành 11 ngày trước Ngày Bầu cử. Trước khi thực thi luật này, hạn 
chót là 5 giờ chiều Thứ Ba trước Ngày Bầu cử. Với luật mới, thời hạn sẽ là 5 giờ chiều thứ Sáu thứ 
nhì trước Ngày bầu cử. 

HB 240 – Bỏ phiếu khiếm diện; đơn xin hàng năm cho cử tri khiếm diện đủ điều 
kiện. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này loại bỏ nội dung yêu cầu những người nộp đơn xin bỏ phiếu khiếm diện hàng năm phải 
báo cáo tình trạng khuyết tật hoặc bệnh tật để đủ điều kiện được thêm vào danh sách khiếm 
diện hàng năm. Luật cũng loại bỏ yêu cầu người nộp đơn phải có bác sĩ ký vào bản khai trong 
đơn ghi danh đầu tiên của họ. Luật vẫn yêu cầu Văn phòng Ghi danh Tổng quát phải gửi đơn xin 
gia hạn cho tất cả những người có tên trong danh sách khiếm diện hàng năm trước ngày 15 
tháng 12 năm 2020. Luật này giống như HB 207 (ở trên). Luật này có hiệu lực trước HB 207 và 
danh sách khiếm diện hàng năm sẽ chuyển sang danh sách khiếm diện thường xuyên sau khi HB 
207 có hiệu lực. 

HB 242 – Bỏ phiếu khiếm diện; bỏ phiếu khẩn cấp. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sửa đổi hạn chót nộp đơn xin bỏ phiếu khiếm diện khẩn cấp của cử tri, cho phép một cử 
tri đủ điều kiện phù hợp với các tình huống khẩn cấp đã nêu có thể yêu cầu bỏ phiếu khiếm diện 
trực tiếp hoặc thông qua một đại diện được chỉ định vào bất kỳ lúc nào trước 2 giờ chiều của 
ngày trước Ngày bầu cử. 

HB 872 – Ghi danh cử tri qua bưu điện; một số cử tri lần đầu được phép đi bầu 
bằng lá phiếu khiếm diện. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Mặc dù luật này đề cập đến việc ghi danh cử tri và thực hiện các thay đổi đối với Chương 4 của 
Tiêu đề 24.2, nhưng chủ yếu liên quan đến việc bỏ phiếu khiếm diện. Trừ khi được miễn trừ rõ 
ràng, các cử tri ghi danh bỏ phiếu bằng đơn đăng ký qua thư tại khu vực pháp lý nơi họ chưa 
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từng bỏ phiếu trước đây phải bỏ phiếu trực tiếp cho cuộc bầu cử đầu tiên của họ, hoặc tại các 
phòng phiếu vào Ngày bầu cử hoặc khiếm diện trực tiếp nếu đó là cuộc bầu cử bầu cử tiểu bang 
chứ không phải liên bang. Luật này bổ sung những cá nhân bị giam giữ đang chờ xét xử hoặc đã 
bị kết án về tội nhẹ vào danh sách miễn trừ trong Bộ luật Va § 24.2-416.1. 

SB 617 – Bỏ phiếu khiếm diện; văn phòng cử tri phụ để bỏ phiếu khiếm diện trực tiếp. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này thay đổi thẩm quyền thành lập các văn phòng phụ từ Hội đồng Bầu cử sang cơ quan 
quản lý địa phương. Các văn phòng phụ hoặc trung tâm bầu cử phải được thành lập, thay đổi 
hoặc bãi bỏ theo sắc lệnh giống như các địa điểm bỏ phiếu. Các trung tâm bầu cử phải nằm 
trong các tòa nhà thuộc sở hữu công hoặc cho thuê và nếu được thành lập thì phải được địa 
phương tài trợ. Thông báo trước về các đạo luật liên quan đến trung tâm bầu cử phải được đăng 
trên một tờ báo địa phương được phát hành rộng rãi mỗi tuần một lần trong hai (2) tuần trước 
khi thông qua và các trung tâm bầu cử không thể được thành lập, thay đổi hoặc bãi bỏ trong 
vòng 60 ngày kể từ kỳ Tổng Tuyển cử tiếp theo. Trong trường hợp trường hợp khẩn cấp khiến 
không thể sử dụng hoặc không thể tiếp cận trung tâm bầu cử, các hội đồng bầu cử hoặc văn 
phòng ghi danh tổng quát phải cung cấp một địa điểm trung tâm bầu cử thay thế, phụ thuộc vào 
sự chấp thuận của Hội đồng Bầu cử Tiểu bang. 

SB 859 – Bỏ phiếu khiếm diện; bỏ phiếu khiếm diện khẩn cấp và nộp đơn trễ cho 
người nhập viện; định nghĩa bệnh viện. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này thay đổi định nghĩa về bệnh viện khi được sử dụng trong các điều khoản về bỏ phiếu 
khiếm diện khẩn cấp để bao gồm các bệnh viện nằm bên ngoài Virginia, Washington, D.C. và các 
tiểu bang tiếp giáp. 

Vận động Tranh cử và Tài trợ Vận động Tranh cử 
HB 88 – Bầu cử; tài trợ vận động tranh cử; lịch ghi danh cho người có nhiều ủy 
ban vận động tranh cử. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu những người được nêu tên là ứng cử viên trong nhiều ủy ban vận động tranh cử 
cùng lúc phải nộp các báo cáo tiết lộ tài chính vận động tranh cử riêng biệt cho mỗi ủy ban theo 
cùng lịch trình với các báo cáo đến hạn cho cuộc bầu cử hiện tại. Tuy nhiên, hãy lưu ý rằng theo 
luật hiện hành của Virginia, một cá nhân không thể được nêu tên làm ứng cử viên cho nhiều ủy 
ban vận động tranh cử trừ khi ủy ban dành cho chức vụ trên toàn tiểu bang. 
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HB 849 – Quảng cáo vận động tranh cử chính trị; yêu cầu tiết lộ; đăng hay xúc 
tiến quảng cáo. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sửa đổi các yêu cầu tiết lộ quảng cáo vận động tranh cử khác nhau để bao gồm các 
quảng cáo được đặt trên các nền tảng trực tuyến và các trang mạng xã hội như Facebook. 
Quảng cáo video và âm thanh được đặt trên nền tảng trực tuyến phải tuân theo các yêu cầu tiết 
lộ tương tự như quảng cáo trên TV và radio. Trước khi mua hoặc xúc tiến một quảng cáo chính 
trị trực tuyến trên nền tảng trực tuyến, người gửi phải tự xác nhận mình với nền tảng trực tuyến là 
nhà quảng cáo chính trị được chứng nhận hoạt động hợp pháp theo tất cả các luật hiện hành 
của tiểu bang và địa phương. Luật cũng yêu cầu nền tảng trực tuyến thiết lập các thủ tục hợp lý 
nhằm cho phép các nhà quảng cáo chính trị trực tuyến tuân thủ các yêu cầu nhận dạng và chứng 
nhận đó. 

HB 1061 – Tài trợ vận động tranh cử; tiền gởi và hoàn trả của ủy ban. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này cho phép các ứng cử viên hoặc thủ quỹ ủy ban tài chính vận động tranh cử sử dụng thẻ 
ghi nợ được liên kết với tài khoản ngân hàng của ủy ban vận động tranh cử để thanh toán hoặc 
hoàn trả các chi phí liên quan đến vận động tranh cử. Trước đây, chỉ có thể sử dụng séc. 

HB 1062 – Quảng cáo vận động tranh cử chính trị; định nghĩa cuộc gọi điện tranh 
cử, v.v. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này bổ sung tin nhắn văn bản vào định nghĩa “cuộc gọi điện thoại vận động tranh cử” và nói 
chung là thêm thuật ngữ “cuộc gọi điện thoại”, bao gồm cả tin nhắn văn bản, vào danh sách các 
hoạt động được điều chỉnh phải tuân theo yêu cầu tiết lộ đối với quảng cáo vận động tranh cử và 
chính trị. 

HB 1238 – Quảng cáo vận động tranh cử chính trị; yêu cầu với báo in. 
Ngày có hiệu lực: 1/1/2024 

Luật này thay đổi kích thước phông chữ được yêu cầu cho văn bản tiết lộ Stand by Your Ad được 
hiển thị trên các quảng cáo chính trị từ phông chữ 7 điểm hiện nay sang tương ứng với kích 
thước của quảng cáo, với các tiêu chuẩn tuân thủ cụ thể được giao cho Hội đồng Tiểu bang xác 
định theo quy định. Đến ngày 1 tháng 7 năm 2024 thì quảng cáo mới chịu những thay đổi của 
luật này. Mọi quảng cáo in trước ngày 1 tháng 7 năm 2024 đều không phải tuân theo các yêu 
cầu mới. 
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HB 1556 – Quảng cáo vận động tranh cử chính trị; tiết lộ, tuyên bố ủy quyền. 
Ngày có hiệu lực: 1/1/2021 

Luật này sửa đổi các yêu cầu tiết lộ Stand by Your Ad đối với các quảng cáo chính trị liên quan 
để bắt buộc rằng tên hiển thị trên quảng cáo cho biết nhà tài trợ phải khớp với tên sẽ được liệt kê 
trên lá phiếu, trong trường hợp là nhà tài trợ ứng cử viên hoặc tên được liệt kê trên tuyên bố của 
tổ chức, trong trường hợp là nhà tài trợ của ủy ban vận động tranh cử. Mọi quảng cáo được 
thanh toán hoặc in trước ngày 1 tháng 1 năm 2021 đều không phải tuân theo yêu cầu mới này. 

SB 57 – Báo cáo tài trợ vận động tranh cử; yêu cầu nộp báo cáo điện tử; chức vụ 
địa phương và hiến định. 
Ngày có hiệu lực: 1/1/2021 

Luật này yêu cầu các ứng cử viên cho các chức vụ địa phương và hiến định phải nộp báo cáo tài 
chính vận động tranh cử của họ bằng điện tử cho Hội đồng Tiểu bang. Theo luật hiện hành, trừ 
khi một ứng cử viên cho chức vụ địa phương hoặc hiến định đại diện cho một địa phương có dân 
số trên 70.000 người, việc nộp các báo cáo đó bằng điện tử chỉ là tùy chọn. Trên thực tế, luật này 
sẽ quy định văn phòng ghi danh tổng quát chỉ chịu trách nhiệm nhận báo cáo cuối cùng của các 
cựu ứng cử viên không còn tham gia tranh cử nữa. 

SB 217 – Tài trợ vận động tranh cử; báo cáo một số đóng góp nhận ngay trước 
phiên họp lập pháp. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu bất kỳ người giữ chức vụ trên toàn tiểu bang hoặc thành viên của Quốc hội 
Virginia đã cố ý nhận hoặc báo cáo bất kỳ khoản đóng góp nào từ 1.000 USD trở lên trong 
khoảng thời gian từ ngày 1 tháng 1 đến ngày ngay trước ngày đầu tiên của phiên họp thường kỳ 
của Quốc hội phải nộp hồ sơ tài trợ vận động tranh cử với Hội đồng Bầu cử Tiểu bang trước ngày 
15 tháng 1. Những khoản đóng góp này cũng phải được báo cáo trong báo cáo định kỳ đầu tiên 
của ứng cử viên sau ngày đóng góp. 

SB 979 – Đạo luật Tiết lộ Tài trợ Vận động Tranh cử năm 2006; áp dụng cho đề 
cử giám đốc khu bảo tồn đất và nước. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này loại bỏ các ứng cử viên cho chức vụ giám đốc khu bảo tồn đất và nước khỏi các trường 
hợp miễn trừ được liệt kê trong Đạo luật Tiết lộ Tài trợ Vận động Tranh cử năm 2006. Các ứng 
cử viên cho các chức vụ đó hiện được yêu cầu nộp báo cáo tài trợ vận động tranh cử và tiết lộ 
thông tin quảng cáo như mọi ứng cử viên khác. Nếu một ứng cử viên không nhận, kêu gọi hoặc 
đóng góp hơn 1.000 USD trong suốt chiến dịch tranh cử của mình, họ có thể xin miễn các yêu 
cầu này. 
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Ứng cử viên và Đảng  
HB 214 – Đơn của ứng cử viên; nơi cư trú của người gởi đơn, yêu cầu tuyên bố có 
chữ ký với người không thường trú. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật yêu cầu tất cả những người không phải cư dân của Virginia đang lưu hành đơn thỉnh cầu và 
thu thập chữ ký phải ký vào một bản tuyên thệ cho biết họ đồng ý với thẩm quyền xét xử của các 
tòa án Virginia đối với tất cả các vấn đề liên quan đến đơn thỉnh cầu. Nếu người lưu hành không 
ký vào bản khai có tuyên thệ như vậy, hoặc sau đó không xuất hiện hoặc xuất trình các tài liệu 
khi đã tống đạt trát đòi hầu tòa một cách hợp lệ, thì các chữ ký mà họ thu thập được sẽ không 
được tính vào tổng số chữ ký tối thiểu cần có. 

SB 469 – Bỏ phiếu sơ bộ; một số tuyên bố cần có để đủ tiêu chuẩn làm ứng cử 
viên; không nộp hồ sơ đúng hạn. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này quy định rằng bất kỳ người nào không nộp văn bản tuyên bố về trình độ chuyên môn 
hoặc tuyên bố về lợi ích kinh tế trước thời hạn luật định hoặc trước thời hạn gia hạn do Hội đồng 
Tiểu bang công bố sẽ không được in trên lá phiếu bầu cử sơ bộ. 

Ủy ban soạn luật 
SB 442 – Hoạt động phòng phiếu; tổ chức lại các mục; chỉnh sửa kỹ thuật. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sắp xếp lại ngôn ngữ hiện có và thực hiện các sửa đổi kỹ thuật đối với ngôn ngữ của Bộ 
luật mà không gây ra thay đổi đáng kể nào về chính sách. 

SB 443 – Bỏ phiếu tạm thời; tổ chức lại các mục; chỉnh sửa kỹ thuật. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sắp xếp lại ngôn ngữ hiện có và thực hiện các sửa đổi kỹ thuật đối với ngôn ngữ của Bộ 
luật mà không gây ra thay đổi đáng kể nào về chính sách. 

SB 444 – Kiểm phiếu lại cuộc bầu cử; tổ chức lại các mục; chỉnh sửa kỹ thuật. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sắp xếp lại ngôn ngữ hiện có và thực hiện các sửa đổi kỹ thuật đối với ngôn ngữ của Bộ 
luật mà không gây ra thay đổi đáng kể nào về chính sách. 
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Sở Bầu cử và Hội đồng Bầu cử Tiểu bang  
HB 232 – Gởi qua đường bưu điện mẫu đơn ghi danh cử tri; phân phối cho một số 
tổ chức công và tư. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu Sở cung cấp một số lượng hợp lý các mẫu đơn ghi danh cử tri qua thư cho từng 
tổ chức giáo dục đại học công lập, các tổ chức giáo dục đại học tư thục phi lợi nhuận đủ điều 
kiện tham gia Chương trình Trợ cấp Hỗ trợ Học phí và các tổ chức khác được ủy quyền phát 
hành trái phiếu cụ thể. Luật cũng yêu cầu Hội đồng Giáo dục Đại học Nhà nước cung cấp cho Sở 
danh sách tất cả các tổ chức như vậy và yêu cầu các tổ chức đó cung cấp các mẫu đơn ghi danh 
này cho sinh viên. 

HB 236 và SB 856 – Bầu cử, Hội đồng Tiểu bang; tăng thành viên và nhiệm kỳ, vai 
trò và tính đủ điều kiện, báo cáo. 
Ngày có hiệu lực: 1/1/2021 

Luật này tăng số lượng thành viên trong Hội đồng Bầu cử Tiểu bang từ 3 lên 5, với 3 thành viên 
thuộc cùng một đảng chính trị với thống đốc. Luật quy định rằng các thành viên được bổ nhiệm 
có tính đến sự đại diện về mặt địa lý để không có 2 thành viên Hội đồng nào đến từ cùng một 
khu vực quốc hội. Các thành viên sẽ phục vụ nhiệm kỳ 4 năm, xen kẽ với nhiệm kỳ của 3 thành 
viên sẽ hết hạn vào ngày 31 tháng 1 năm 2022 và nhiệm kỳ của 2 thành viên sẽ hết hạn vào ngày 
31 tháng 1 năm 2025. Luật cũng yêu cầu Thống đốc chỉ định 2 thành viên từ các đảng đối lập 
lần lượt làm chủ tịch và phó chủ tịch. 

Ngoài ra, luật làm rõ và hệ thống hóa các tiêu chuẩn, quy trình bổ nhiệm, nhiệm vụ và trách 
nhiệm của Ủy viên Bầu cử với tư cách là viên chức hành chính chính của Sở Bầu cử. 

HB 500 và SB 466 – Cử tri đã ghi danh; danh sách cung cấp miễn phí cho tòa án 
tiểu bang. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu Sở Bầu cử cung cấp miễn phí cho Virginia và tòa án liên bang danh sách cử tri 
đã ghi danh trong khu vực nhằm mục đích chọn bồi thẩm đoàn không quá 2 lần trong thời gian 
12 tháng. Nếu yêu cầu danh sách hơn 2 lần trong cùng kỳ 12 tháng, Sở sẽ tính phí hợp lý như 
cũng tính cho mọi bên khác. 

HB 539 – Bầu cử, Hội đồng Tiểu bang; các hoạt động liên quan đến giám sát hội 
đồng bầu cử địa phương và văn phòng ghi danh tổng quát. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này đặt ra một nhiệm vụ bổ sung cho Hội đồng Bầu cử Tiểu bang là giám sát các hội đồng 
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bầu cử địa phương và văn phòng ghi danh tổng quát, đồng thời đảm bảo rằng các rủi ro lớn đối 
với tính liêm chính trong bầu cử được xác định, đánh giá và giải quyết khi cần nhằm thúc đẩy tính 
đồng nhất, hợp pháp và trong sạch của bầu cử. 

HB 540 – Quản lý bầu cử; Sở Bầu cử tuyển dụng Giám đốc điều hành. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu Sở Bầu cử tuyển một Giám đốc Điều hành để quản lý các hoạt động hàng ngày, 
đây sẽ là một vị trí được phân loại toàn thời gian. Giám đốc chịu trách nhiệm đảm bảo Sở hoàn 
thành nhiệm vụ, quyền hạn của mình; tuân thủ luật và quy định bầu cử của tiểu bang và liên 
bang; và tuân thủ các chính sách kinh doanh, hành chính và tài chính của Sở. 

HB 1362 – Văn phòng Ghi danh Tổng quát; yêu cầu chứng thực, bãi miễn chức vụ. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu Hội đồng Tiểu bang phát triển và thực hiện chương trình chứng nhận trưởng 
văn phòng ghi danh tổng quát hoàn thành trong vòng 12 tháng kể từ lần bổ nhiệm đầu tiên hoặc 
tái bổ nhiệm sau đó, trừ khi Hội đồng Tiểu bang cấp giấy miễn trừ theo yêu cầu của hội đồng bầu 
cử địa phương để có thể gia hạn thời hạn tới 3 tháng. Nếu trưởng văn phòng ghi danh không 
nhận được hoặc không duy trì chứng nhận, sẽ bị hội đồng bầu cử cách chức. Các tiêu chuẩn và 
chương trình giảng dạy của chương trình cũng như số giờ đào tạo hàng năm cần thiết để duy trì 
chứng nhận sẽ do Hội đồng Tiểu bang quyết định, trong khi bản thân chương trình sẽ do Sở Bầu 
cử quản lý. Các văn phòng ghi danh tổng quát không phải trả phí như một phần của chương trình 
và mọi chi phí hợp lý phát sinh để thực hiện yêu cầu này sẽ được địa phương hoàn trả. Hội đồng 
Tiểu bang sẽ xem xét chương trình bốn năm một lần hoặc thường xuyên hơn nếu thấy phù hợp. 

Thủ tục Ngày Bầu cử  
HB 43 – Bỏ phiếu tạm thời; người bỏ phiếu ở khu vực chia tách. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này cho phép bất kỳ cử tri nào được chỉ định vào một khu vực được chia tách giữa hai hoặc 
nhiều khu vực bầu cử và tin rằng mình đã được trao lá phiếu sai khu vực được yêu cầu và được 
phép bỏ phiếu tạm thời cho khu vực mà họ tin rằng mình là một cử tri đủ điều kiện và thuộc khu 
vực mà sổ bầu cử cho thấy người đó đã ghi danh. Luật yêu cầu các lá phiếu phải được niêm 
phong trong phong bì dán nhãn số quận tương ứng và sau đó được niêm phong trong phong bì 
màu xanh lá cây được cung cấp cho tất cả các lá phiếu tạm thời. Tại cuộc họp để xác định tính 
hợp lệ của tất cả các lá phiếu tạm thời được đưa ra trong cuộc bầu cử, hội đồng bầu cử sẽ xác 
minh cử tri đủ điều kiện ở quận nào và kiểm phiếu đó. 
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HB 108 và SB 601 – Ngày lễ chính thức; Ngày Bầu cử  
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này loại bỏ Ngày Lee-Jackson, tức Thứ Hai thứ 3 trong tháng 1, khỏi danh sách các ngày 
nghỉ lễ chính thức và bổ sung Ngày Bầu cử, Thứ Ba ngay sau Thứ Hai đầu tiên của tháng 11. 

HB 1402 – Thủ tục phòng phiếu; không công bố địa chỉ cư trú của cử tri. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này loại bỏ yêu cầu các viên chức bầu cử phải lớn tiếng lặp lại địa chỉ cư trú của cử tri đề 
nghị bỏ phiếu, nhưng làm rõ rằng các viên chức vẫn phải nêu tên đầy đủ của cử tri như cử tri 
cung cấp. 

HB 1421 – Sổ cử tri; yêu cầu bản in sổ cử tri. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu các văn phòng ghi danh tổng quát của mỗi quận và thành phố cung cấp cho 
mỗi khu bầu cử một bản sao sổ cử tri cho khu vực pháp lý đó trước mỗi cuộc bầu cử sơ bộ và 
tổng tuyển cử. Luật cũng làm rõ rằng trách nhiệm liên quan đến việc cung cấp và duy trì sổ cử tri 
trên toàn tiểu bang thuộc về Sở Bầu cử, chứ không phải Hội đồng Tiểu bang như luật hiện hành 
quy định. 

HB 1678 – Ngày bầu cử; kéo dài giờ mở cửa phòng bỏ phiếu từ 7:00 tối lên 8:00 
giờ tối. 
Ngày có hiệu lực: Luật chỉ có hiệu lực nếu được thông qua lần nữa tại phiên họp Quốc hội 
Virginia năm 2021. 

Hiện nay giờ bỏ phiếu kết thúc lúc 7 giờ tối vào ngày Bầu cử. Luật này đẩy thời gian đóng cửa lùi 
lại 1 giờ đến 8 giờ tối. Dự luật này sẽ không có hiệu lực trừ khi được Quốc hội Virginia thông qua 
lại vào năm 2021. 

SB 316 – Bầu cử; ngày bầu cử sơ bộ tháng 6. 
Ngày có hiệu lực: Luật chỉ có hiệu lực nếu được thông qua lần nữa tại phiên họp Quốc hội 
Virginia năm 2021. 

Luật này thay đổi ngày tổ chức các cuộc bầu cử sơ bộ trong tháng Sáu từ thứ Ba thứ 2 sang thứ 
Ba thứ 3 trong tháng Sáu. Luật cũng thay đổi hạn chót nộp hồ sơ đề cử và ứng cử cho một chức 
vụ được xác định bởi cuộc tổng tuyển cử vào tháng 11 từ ngày Thứ Ba của tuần thứ 2 sang ngày 
Thứ Ba của tuần thứ 3 trong tháng Sáu. Dự luật chỉ có hiệu lực nếu được thông qua lại trong 
phiên họp Quốc hội Virginia năm 2021. 
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Viên chức Bầu cử 
HB 186 – Chương trình trang ngày bầu cử; khu vực cử tri khiếm diện trung tâm. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này bỏ lệnh cấm học sinh trung học đang tham gia chương trình trang Ngày Bầu cử có mặt 
tại khu vực bầu cử khiếm diện trung tâm. Trước luật này, các khu vực bầu cử khiếm diện trung 
tâm là địa điểm bỏ phiếu duy nhất không được phép có những trang như vậy. 

HB 196 – Phân biệt đối xử trong việc làm; cấm các thành viên hội đồng bầu cử và 
phụ tá trưởng văn phòng ghi danh tổng quát phục vụ trong Ngày Bầu cử; hình 
phạt. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này cấm các thành viên hội đồng bầu cử địa phương, trưởng văn phòng ghi danh tổng quát 
và phụ tá văn phòng ghi danh tổng quát hoặc nhân viên bầu cử phải chịu bất kỳ hành động bất 
lợi nào về nhân sự hoặc việc làm do họ phục vụ tại địa điểm bỏ phiếu vào Ngày Bầu cử hoặc 
tham dự các cuộc họp hội đồng bầu cử sau đó để xác định kết quả, miễn là họ đã đưa ra thông 
báo hợp lý cho người sử dụng lao động. Bất kỳ người nào phục vụ từ 4 giờ trở lên, bao gồm cả 
thời gian đi lại, vào ngày phục vụ sẽ không bị yêu cầu bắt đầu bất kỳ ca làm việc nào bắt đầu vào 
hoặc sau 5 giờ chiều vào ngày thực hiện dịch vụ hoặc trước 3 giờ sáng vào ngày sau ngày thực 
hiện dịch vụ. Người sử dụng lao động vi phạm điều khoản này sẽ phạm tội nhẹ Loại 3. 

HB 202 – Viên chức bầu cử; thời gian đào tạo bổ sung sau khi thay đổi luật hoặc 
quy định. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sửa đổi điều khoản cho phép các viên chức bầu cử được đào tạo bổ sung sau khi có 
thay đổi thủ tục bầu cử nhằm yêu cầu tất cả các cá nhân có liên quan bị ảnh hưởng bởi sự thay 
đổi phải được đào tạo như vậy không muộn hơn 3 ngày trước cuộc bầu cử đầu tiên diễn ra ở địa 
phương sau khi luật hoặc quy định có hiệu lực. Theo ngôn ngữ cũ, việc đào tạo bổ sung chỉ được 
yêu cầu thực hiện trước cuộc tổng tuyển cử vào tháng 11 tới. 

HB 237 – Hội đồng bầu cử, địa phương; nhiệm kỳ bắt đầu từ 1 tháng Giêng. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này thay đổi ngày bắt đầu của các thành viên hội đồng bầu cử địa phương thành ngày 1 
tháng 1. Ngôn ngữ cũng thay đổi các ngày liên quan đến việc đề cử đảng chính trị và lựa chọn tư 
pháp. Nếu nhiệm kỳ của một thành viên sắp hết hạn và cuộc bầu cử chưa được chứng nhận 
hoặc đang chờ kiểm phiếu lại, nhiệm kỳ của thành viên đó sẽ được kéo dài cho đến khi cuộc bầu 
cử được chứng nhận hoặc việc kiểm phiếu lại kết thúc. 
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HB 1285 và SB 737 – Hội đồng bầu cử địa phương; chức vụ bị bỏ trống nếu thành 
viên hội đồng không còn là cử tri đủ tiêu chuẩn của quận, v.v. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu tất cả các thành viên của ủy ban bầu cử địa phương phải là cử tri đủ tiêu chuẩn 
của địa phương đó, và nếu bất kỳ thành viên nào không còn là cử tri đủ tiêu chuẩn của địa 
phương đó, chức vụ của họ sẽ bị coi là trống và được người khác thay thế theo thủ tục luật định. 

Các vấn đề khác 
HB 146 –Phiếu bầu mẫu; màu giấy của phiếu bầu mẫu không chính thức. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này cho phép in phiếu bầu mẫu trên giấy màu vàng (trước đây đã bị cấm), nhưng mặt khác 
vẫn giữ lại tất cả các yêu cầu và giới hạn hiện có đối với phiếu bầu mẫu. 

HB 1053 –Hệ thống bỏ phiếu; hồ sơ giấy có thể kiểm chứng của cử tri. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu tất cả các máy/hệ thống bỏ phiếu sử dụng trong tiểu bang phải tạo ra một lá 
phiếu in bằng giấy và được lưu giữ. 

HB 1086 và SB 555 – Bỏ phiếu; hạn chế trên cơ sở chủng tộc. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Các luật này bãi bỏ một số Đạo luật phân biệt đối xử từ Bộ luật Virginia quy định thuế bầu cử cấp 
tiểu bang và hồ sơ ghi danh riêng biệt dựa trên chủng tộc. Các luật bị bãi bỏ bởi các luật này đã 
không thể thi hành được. 

HB 1210 –Khả năng tiếp cận ngôn ngữ thiểu số; tài liệu bỏ phiếu và bầu cử. 
Ngày có hiệu lực: 1/9/2021 

Luật này phần lớn phản ánh một điều khoản tương tự trong Đạo luật Quyền Bầu cử liên bang liên 
quan đến việc cung cấp tài liệu bầu cử bằng ngôn ngữ thiểu số ở cấp tiểu bang. Các địa phương 
được quy định sẽ phải cung cấp tài liệu bầu cử bằng ngôn ngữ của nhóm thiểu số thích hợp, bao 
gồm nhưng không giới hạn vào tài liệu và thông báo ghi danh cử tri; các mẫu bỏ phiếu, hỗ trợ và 
hướng dẫn; tập sách thông tin cử tri; phiếu bầu và phiếu mẫu; thông báo bầu cử; và những thay 
đổi về ranh giới khu vực hoặc địa điểm bỏ phiếu. Để áp dụng luật này, một địa phương phải có: 
một nhóm ngôn ngữ thiểu số không thể nói hoặc hiểu đủ tiếng Anh chiếm 5% dân số trong độ 
tuổi bầu cử; 10.000 công dân trong độ tuổi bầu cử đến từ một nhóm ngôn ngữ thiểu số; hoặc, khi 
một địa phương bao gồm bất kỳ phần nào của khu dành riêng cho người Mỹ bản địa, thì hơn 5% 
công dân Mỹ bản địa trong độ tuổi bầu cử là thành viên của một ngôn ngữ thiểu số và không thể 
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nói hoặc hiểu đủ tiếng Anh. Ngoài những yêu cầu về dân số này, để được đáp ứng, tỷ lệ mù chữ 
của công dân thuộc nhóm ngôn ngữ thiểu số ở địa phương đó phải cao hơn tỷ lệ mù chữ của cả 
nước. Dự luật này hoãn thi hành cho đến ngày 1 tháng 9 năm 2021. 

SB 740 –Khu vực quận và thành phố; yêu cầu phải nằm hoàn toàn trong các khu 
vực bầu cử. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật yêu cầu mỗi quận và khu bầu cử thành phố phải nằm hoàn toàn trong một khu vực quốc 
hội, khu vực Thượng viện, khu vực Hạ viện và khu vực bầu cử địa phương. Trong mỗi năm, cơ 
quan quản lý của mỗi quận và thành phố phải thiết lập ranh giới khu vực bầu cử phù hợp với bất 
kỳ khu vực bầu cử nào, khu vực Thượng viện, khu vực Hạ viện và khu vực bầu cử địa phương đã 
được cơ quan có thẩm quyền thông qua trước ngày 15 tháng 6 năm đó và nếu các quận mới 
chưa được cơ quan có thẩm quyền thông qua trước ngày đó, cơ quan quản lý được phép sử 
dụng các quận như trong thực tế vào ngày 15 tháng 6 năm đó làm cơ sở để thành lập các khu 
vực được sử dụng trong cuộc bầu cử tháng 11 được tổ chức năm đó. Luật yêu cầu cơ quan quản 
lý nộp đơn lên Hội đồng Bầu cử Tiểu bang để được miễn quản lý khu vực chia tách nếu không 
thể thành lập khu vực bầu cử với số lượng cử tri đã đăng ký tối thiểu mà không phân chia khu 
vực bầu cử thành hai hoặc nhiều khu vực quốc hội, khu vực Thượng viện , các khu vực Hạ viện 
hoặc các khu vực bầu cử địa phương và Hội đồng Tiểu bang được phép cấp quyền miễn trừ 
hoặc chỉ đạo thành lập một khu vực bầu cử có ít hơn số lượng cử tri đã ghi danh tối thiểu mà 
luật hiện hành cho phép. Cơ quan quản lý được cấp quyền từ bỏ để quản lý khu vực chia tách 
hoặc được chỉ đạo thành lập khu vực có ít hơn số lượng cử tri tối thiểu được phép sử dụng khu 
vực bầu cử đó cho bất kỳ cuộc bầu cử nào được tổ chức trong năm đó. 

Bỏ phiếu Lựa chọn Xếp hạng 
HB 506 – Kế hoạch quản lý quận; bầu cử các thành viên hội đồng bằng cách bỏ 
phiếu loại ngay. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

HB506 cấp cho Ban Giám sát ở Quận Arlington tùy chọn áp dụng Bỏ phiếu Lựa chọn Xếp hạng 
(RCV), còn được gọi là Bỏ phiếu Chung cuộc Tức thì (IRV), để đề cử hoặc bầu cử các thành viên. 
Luật bổ sung thêm một mục định nghĩa IRV và giải thích cách thức tiến hành. Luật cho phép Hội 
đồng Bầu cử Tiểu bang thực hiện các quy định chi phối IRV. Luật cũng yêu cầu bất kỳ địa 
phương nào sử dụng IRV phải hoàn trả cho Sở Bầu cử mọi chi phí phát sinh cần thiết cho việc 
thực hiện IRV. 
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HB 1103 –Bỏ phiếu lựa chọn theo thứ hạng; bầu cử các cơ quan quản lý địa 
phương, chương trình thí điểm lựa chọn địa phương. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2021 

HB1103 mở rộng tùy chọn áp dụng Bỏ phiếu Lựa chọn Xếp hạng (RCV), còn được gọi là Bỏ phiếu 
Chung cuộc Tức thì (IRV), cho tất cả các địa phương để bầu cử các thành viên của ban giám sát 
quận hoặc hội đồng thành phố, đồng thời tuyên bố thêm rằng quyết định áp dụng được thực hiện 
với sự tham vấn của hội đồng bầu cử địa phương và văn phòng ghi danh tổng quát. Luật cho 
phép Hội đồng Tiểu bang áp dụng các quy định để quản lý các cuộc bầu cử phù hợp bằng cách 
sử dụng IRV, bao gồm các thủ tục kiểm phiếu theo vòng, thủ tục xác định người thắng cử và các 
tiêu chuẩn cho lá phiếu, ngoài việc quản lý hoặc quy định các tiêu chuẩn cho các chương trình 
tiếp cận cử tri và thông tin đại chúng mà các địa phương tham gia có thể sử dụng. Cuối cùng, 
luật quy định rằng mọi chi phí mà Sở Bầu cử phải chịu liên quan đến những thay đổi cần thiết để 
thực hiện IRV sẽ được tính cho các địa phương chọn sử dụng IRV. Luật sẽ không có hiệu lực cho 
đến ngày 1 tháng 7 năm 2021 và ngôn ngữ đó sẽ hết hiệu lực (hoặc kết thúc) vào ngày 1 tháng 7 
năm 2031. 

Kiểm phiếu lại 
HB 179 – Kiểm phiếu lại; thủ tục cho một số phiếu bầu. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này quy định rõ rằng các lá phiếu phải được để sang một bên hoặc kiểm tra kỹ trước khi 
tổng số phiếu bầu của khu bầu cử được chung thẩm, đồng thời nghiêm cấm tòa án xem xét lại 
tính hợp lệ của bất kỳ lá phiếu nào không bị các viên chức bầu cử phản đối trong quá trình kiểm 
phiếu bằng tay. Đây đã là một phần trong thủ tục kiểm phiếu lại của Sở, nhưng luật này hệ thống 
hóa chúng cho rõ ràng. 

HB 198 – Kiểm phiếu lại; tổ chức bầu cử đặc biệt trong trường hợp số phiếu 
ngang nhau. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này yêu cầu tổ chức một cuộc bầu cử đặc biệt trong trường hợp xảy ra việc kiểm phiếu lại 
và kết quả là ngang phiếu, tuy nhiên thay đổi này không áp dụng cho các cuộc bầu cử cho các 
chức vụ trên toàn tiểu bang. 

Nhận dạng Cử tri 
HB 19 và SB 65 – Nhận dạng cử tri; bãi bỏ các yêu cầu ảnh nhận dạng. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này mở rộng danh sách các tài liệu nhận dạng cử tri được chấp nhận để bao gồm các tài 
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liệu xác nhận cử tri, mọi tài liệu ID tuân thủ HAVA và ID sinh viên đại học hợp lệ bất kể chúng có 
ảnh hay không. Nếu cử tri không xuất trình giấy tờ tùy thân được chấp nhận, họ có thể ký Tuyên 
bố xác nhận ID để xác nhận danh tính của họ và cử tri. Vì ID có ảnh không còn cần thiết nữa nên 
luật giảm bớt nghĩa vụ của ELECT và văn phòng ghi danh trong việc cung cấp thẻ ID cử tri miễn 
phí. 

HB 213 – Nhận dạng cử tri; các hình thức nhận dạng được chấp nhận, thẻ sinh 
viên ngoài tiểu bang. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này bổ sung ID sinh viên hợp lệ do các viện giáo dục đại học nằm bên ngoài tiểu bang 
Virginia cấp vào danh sách các mẫu ID được chấp nhận để bỏ phiếu. 

Ghi danh cử tri 
HB 201 – Bầu cử; ghi danh cử tri; ghi danh cùng ngày. 
Ngày có hiệu lực: 1/10/2022 

Luật này kéo dài thời gian mà một người đủ điều kiện có thể ghi danh bỏ phiếu trực tiếp cho đến 
hết ngày bầu cử, từ đó quy định việc ghi danh cùng ngày trong tất cả các cuộc bầu cử. Luật này 
đến ngày 1 tháng 10 năm 2022 mới có hiệu lực. 

HB 235 và SB 219 – Ghi danh cử tri; Ghi danh cử tri tự động. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này thực chất quy định việc ghi danh cử tri tự động khi một công dân đủ điều kiện tương tác 
với DMV hoặc trang web của DMV để lấy giấy phép lái xe hoặc ID mới, gia hạn giấy phép hoặc ID 
hiện tại của họ hoặc thay đổi địa chỉ đã khai của họ. Các cá nhân sẽ được hỏi liệu họ có phải là 
công dân Hoa Kỳ hay không và được cung cấp tùy chọn từ chối gửi thông tin của họ đến Sở Bầu 
cử để ghi danh bỏ phiếu hoặc cập nhật thông tin của họ. Trước khi luật này được thi hành, việc 
ghi danh cử tri tại DMV được coi là "chọn tham gia" vì cá nhân cần xác nhận rằng họ muốn thông 
tin của mình được gửi cho mục đích ghi danh cử tri. Bây giờ DMV sẽ đặt câu hỏi theo cách yêu 
cầu cá nhân “chọn không tham gia”. Nếu cá nhân không chọn không tham gia, thông tin của họ 
sẽ được gửi cho mục đích ghi danh cử tri. 

HB 241 – Tình trạng cử tri được bảo vệ; không yêu cầu một số bằng chứng. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này bỏ yêu cầu một người tìm kiếm tư cách cử tri được bảo vệ vì lo sợ cho sự an toàn cá 
nhân của họ trước một cá nhân đã đe dọa hoặc theo dõi họ phải cung cấp bằng chứng khiếu nại. 
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SB 666 – Ghi danh cử tri; thông báo từ chối. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Luật này sửa đổi các hành động được thực hiện sau khi đơn ghi danh cử tri bị từ chối. Văn 
phòng ghi danh hiện nay phải thông báo cho người nộp đơn về việc từ chối bằng văn bản và qua 
email hoặc điện thoại, nếu có thể, trong vòng 5 ngày kể từ ngày từ chối (trước đây là 14 ngày). 
Nếu văn phòng ghi danh có thể liên hệ với người nộp đơn qua điện thoại, họ có thể sửa đơn ghi 
danh của họ qua điện thoại. Nếu người nộp đơn cung cấp địa chỉ email, văn phòng ghi danh 
cũng có thể gửi cho họ thông tin liên quan đến việc ghi danh cử tri trực tuyến. 

SB 857 – Ghi danh cử tri; không cần thông báo và truy cập công khai cho một số 
sự kiện ghi danh cử tri. 
Ngày có hiệu lực: 1/7/2020 

Trước ngày 1 tháng 7, tất cả các sự kiện ghi danh cử tri phải mở cửa cho công chúng. Luật này 
sửa đổi yêu cầu bắt buộc về quyền tiếp cận công cộng để loại trừ các sự kiện ghi danh được tổ 
chức tại một trường trung học hoặc địa điểm tổ chức lễ nhập tịch. 


